＜タガログ語＞
	年 (taon) 　　 月 (buwan) 　　 日 (araw) 
Para sa mga magulang/tagapag-alaga
保護者様 
	  	School（学校名）

    School Principal（学校長） _______________

Excursion
遠足 
[bookmark: _GoBack]
１．Petsa/oras  日時： 　　　年 (taon) 　　　月 (buwan) 　　　日 (araw) 
· Pag-alis mula sa paaralan   学校発　 _______ : _______
· Pagdating sa paaralan  学校着           _______ : _______
· Destinasyon 目的地　      _________________________

２．Mga dadalhin　持ち物 
☐ Outdoor backpack				リュックサック
☐ Baong lunch (OBENTO)				弁当 
☐ Inumin (tubig o ocha)			             	水筒（水またはお茶） 
☐ Hand wipes		                                         おしぼり
☐ Mat na panlatag                    			敷物
☐ Snacks (hanggang ¥___)			お菓子（　　　円まで）
※Bawal magdala ng candy o gum		※あめやガムは持ってこない。
☐ Plastic bag					ビニール袋
☐ Panyo, pocket tissue				ハンカチ、ティッシュ

※Magdala ng payong, kapote, plastic bag na lalagyan ng kapote, at tuwalya kapag umulan.
※雨天の場合は、傘、カッパ、カッパを入れるビニール袋、タオルを持って行きます。

３．Kasuotan　服装
☐ P.E. uniform			                           体育着
☐ red and white cap(akashiro bōshi)		赤白帽子 
☐ sports rubber shoes				運動靴 
☐ outwear (kung kinakailangan)		             上着（必要に応じて）

４．Karagdagan　その他
　　　・Ang oras ng uwian ay 　　：　　.
　　　・Mangyaring tiyakin ang pakikipag-ugnayan sa class teacher kung hindi papasok sa pamamagitan ng pagsulat sa communication notebook(renraku chou) o tumawag sa telepono.
               ・Kapag umulan sa umaga ng araw mismo ng excursion, dalhin ang mga gamit sa pag-aaral at kailangan ng baong lunch (OBENTO)	
・Kung hindi sigurado kung tuloy ang excursion o hindi, mangyaring dalhin pareho (gamit sa pag-aaral at excursion).
・下校時刻は、　：　です。
・欠席する時は，連絡帳か電話で必ず担任へ連絡してください。
・遠足当日の朝，雨が降っていたら、授業の用意を持ってきてください。弁当が必要です。
・遠足があるかないかわからない場合は，両方の用意（授業と遠足）を持ってきます。
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